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英語 の辞書の誤 りについて(V)

山 岸 直 勇*

MistakesinEnglishDictionaries(5)

NaotoshiYAMAGISHI

Preface

英 語 の 辞 書 は 誤 り な き も の と 考 え られ て い る.し か し 英 国 人SamuelJohnson(1709-

84)の 言 う如 くDictionariesarelikewatches,theworstisbettertharnone,and

thebestcannotbeexpectedtogoquitetrue.也 と 申 し 上 げ た い.誤 りの な い 英 語 の 辞

書 は な い.

日 本 の 事 物 に つ い て の 誤 っ た 説 明 は,日 本 及 び 日 本 人 に つ い て 誤 解 を 生 む こ と に な る の

で 遺 憾 で あ る.約29年 前 英 語 辞 書 に あ る 誤 り に 関 心 を 抱 い ナこ,例 え ばLondonの

RoutledgeandKeganPaulLtd.発 行 のTheUniversalDictionaryoftheEnglish

Language(1952)に あ るTheJapanSeasのsで あ る.こ のsは 削 除 す べ き も の で あ る.

編 集 部 に 訂 正 を 求 め て 文 通 を 開 始 し て よ り約19年 が 経 過 し た.

こ の 小 論 に は 以 下 の 辞 書 の13人 の 編 集 者 よ りの 回 答 を,訂 正 を 求 め た 見 出 し 語 に 付 記 し

て あ る.

Cassell'sEnglishDictionary(1976年 版),England

LongmanDictionaryoftheEnglishLanguage(1984年 版),England

Webster'sIINewRiversideUniversityDictionary(1984年 版),U.S.A.

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionary(1979年 版),及 びWebster'sNew

WorldDictionary,SecondCollegeEdition(1976年 版),U.S.A.

TheWorldBookDictionary(1979年 版),U.S.A.;BarnhartDictionaryofNew

English(1973年 版),England;TheSecondBarnhartDictionaryofNewEnglish

(1980年 版),U.S.A.

MacmillanContemporaryDictionary(1979年 版),U.S.A.

TheRandomHouseDictionary(1970年 版),TheRandomHouseCollegeDictionary

(1982年 版),TheRandomHouseDictionary,ConciseEdition(1980年 版),The

RandomHouseDictionary,ClassicEdition(1983年 版),U.S.A.

Webster'sThirdNewInternationalDictionary(1971年 版),Webster'sNewCol-

1egiateDictionary(1979年 版),U.S.A.

TheUniversalDictionaryoftheEnglishLanguage(1961年 版),England

TheMacquarieDictionary(1981年 版),Australia

御 教 示 御 叱 正 を 賜 わ れ ば 幸 い で あ り ま す.

*英 語英文学研究室(昭 和60年9月26日 受理)
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I

Cassell'sEnglishDictionaryよ り17例 を 次 に 示 す,

(1)BlackMonday,theMondayonwhichboysreturntoschoolaftera

vacation.休 暇 明 け 始 業 日.thefirstdayonwhichboysreturntoschoolaftera

vacationで あ る.

(2)hara-kiri[Jap.harabelly,kiricutting].AJapanesemethodofsuicideby

disbowelling;hapPydispatch.腹 切 り,即 ち 切 腹.AJapanesemethodofritualsuicide

bydisbowellingで あ る.ritualが 必 要.cf.III(5),IV(13),IX(2)

(3)out-Herod[Herod,TetrachofGalilee,representedintheoldmiracle-plays

asaswaggeringtyrant].Tooutdo,toexaggerate,tooveract;tosurpassanyind

ofexcess.語 原 に つ き[HerodtheGreat[73?-4B.C.,represented…]と す る ・Herod

theGreatは キ リ ス トの 幼 時 に キ リ ス トを 殺 害 し よ う とBethlehemの 幼 児 全 部 の 虐 殺 を

命 じ ナこ残 忍 な 王.TetrachofGalileeはHerodAntipasで あ り,又HerodtheGreat

の 子(4B.C.-39A.D.)で あ り,洗 礼 者 ヨ ハ ネ を 死 刑 に し,又 キ リ ス トの 裁 判 を 行 な っ た ・

cf.II(1)

(4)sundowner(Austral.slang)Atrampwhotimeshisarrivalatsundownin

ordertogetanight'slodging.Atramp(浮 浪 者)の み に しwho以 下 を 削 除 す る ・ 削

除 し ナこ部 分 は19世 紀 の 習 慣 で あ る.cf・II(4),IV(9)

(5)campus(Am.)Thefieldsorgroundsofacollegeorschool・(Am・)を 削 除

す る.

回 答 者CarolineShoneは(1)～(5)1こ つ き,Wearecurrentlyconsideringanew

editionandwillthereforebeappointinganeditorialteaminduecourseif`ve

decidetogoaheadwiththeproject.Iwillretainyourletteronfileforassessment

attheappropriatetime.Thankyoufortakingthetimetowrite.

(6)huma皿(colloq.)Ahumanbeing.colloq・ を 削 除 す る ・Apersonasdistin-

guishedfromabeastoramartianetc.と 改 め る.

(7)sen[Jap.]AJapanesecoinofcopperorbronzeworthaboutahalfpenny.

銭.こ れ をAformerJapanesecoinofcoPPerorbronzerepresentingonehundredth

ofayenに 改 め る.銭 ・厘 の 少 額 通 貨 は1954年 以 来 使 用 さ れ て い な い ・ 現 在 は 骨 と う品.

但 し 銭 は 外 国 為 替 の レ ー ト,ダ ウ式 平 均 株 価,日 歩,の 表 示 に 使 用 さ れ て い る.

(8)raccoon[Algonkin].Afurryring-tailedN.Americancarnivoreofthe

genusr)rocyon,alliedtothebears,esp.P・lotor・ あ ら い ぐま ・carnivore(肉 食 獣)を

omnivore(雑 食 獣)に 改 め る.そ の 食 物 はfrogs,crayfish,turtles,andotherfresh-

wateranimals;allberriesandotherfruits;Indiancorn;birds'eggsandchickens

で あ る.

(9)table(Parl.)Tolay(aBill,etc.)onthetable(議 案 な ど を)ナ こな 上 げ す る,

握 り つ ぶ す,こ れ を(英)bringupfordiscussion,putontheagenda;(英)・(米)

deferindefinitelyと す る.

(10)ZionismAmovementforrepeoplingtheHolyLandwithJews.シ オ ン 運

動.し か しsince1948,ZionismhassupPortedthesocial,economic,andcultural

developmentofIsrael.で あ る.回 答 者ShoneWilliamsは(6)～(10)に つ い てAswith
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yourlastletter,wewillkeepthisletteronfileforanyneweditionsoftheEnglish

Dictionary.

(11)obiAcolouredsashwornbyJapanesechildrenandwomen.帯.帯 は 成

年 男 子 も し め る ・ 女 帯 は 幅 は 広 い が 男 帯 はcolouredで な く細 い.cf.III(2),X(1)

(12)fezAredcapwithoutabrim,fittingclosetothehead,withatasselof

silk・wool・etc・,wornintheNearEast.ト ル コ 帽.Amuslimman'sredcap...と し

intheNearEastを と りinEgyptandinNorthAfricaを 代 り に 入 れ る.初 代 トル コ

共 和 国 ケ マ ル 大 統 領 は1925年 トル コ 帽 の 着 用 を 禁 止 し た.cf.III(1),VII(1)

(13)netsukeAsmallpieceofcarvedwoodorivorywornorattachedtovarious

articles,asato991eorbutton,bytheJapanese.根 付.formerlywornorattached

に 改 め る.印 籠 や 煙 草 入 れ 巾 着 な ど を 帯 に ぶ ら さ げ る た め に 用 い る 留 め 具.江 戸 時 代 に 盛

行 ・ 日本 独 特 の 技 巧 を もつ.現 在 日 本 で は 着 用 さ れ な い.cf.IV(3)

(14)soyabean[Jap.si-yau;Chin.shi-yu]Aleguminousherb,Glycinesoja,

originallycultivatedinJapanasaprincipalingredientofapiquantsaucecalled ボ
Soy・soyabeanは 大 豆.語 原 に つ きsoya[fromDutchs・oja,fromJap.sho-yu;Chin.

shi-yu]と 改 め る.Soyは 醤 油 でpiquantで な い.Worcestershiresauce(ウ ス タ ー ソ

ー ス ,日 本 で の 大 衆 的 な ソ0ス)はpiquantで あ る.

(15)billionAmillionmillions,i.e.1,000,000,000,000;(inFranceandAmerica)

athousandmillions(1,000,000,000).(英)一 兆(米 ・仏)十 億.但 し(英)0兆 は 米

用 法 の 影 響 で,十 億 の 意 味 で 用 い る 人 が 多 くな っ て き て い る.

(16)kimono[Jap.]Alooserobefastenedwithasash,theprincipaloutergar-

mentofJapanesecostume・ 着 物.こ れ に 日本 の 着 物 に 似 ナこ婦 人 用 の 部 屋 着,を つ け 加i _

る.

(17)kakemono[,Jap.]AJapanesewalled-picturemountedonrollersforputting

away.桝 け 物.絵 だ け で な い,書 も あ る,walled-textを 加 え る.

回 答 ・者CarolineShoneは(11)～(17)に つ きIwillkeepitonfileforreference

whenaneweditionisunderconsideration.

II

LongmanDictionaryoftheEnglishLanguageよ り4例 を 次 に 示 す .

(1)out-Herod・toexceedinviolenceorextravagance‐chieflyinout-Herod

Herod[out--1-HerodAntipasf1.4B.C.rulerof ,Tudea,depictedinmedievalmystery

playsasablusteringtyrant]語 原 のHerodAntipasは 誤 り,HerodtheGreatが 正

し い.cf.1(3)

(2)prefecture・thedistrictgovernedbyaprefect都 道 府 県.InJapan,the

districtgovernedbyagovernorと す る.知 事 は 日 本 で はgovernorで あ っ てprefect

で は な い.

(3)chopstick,eitherofapairofslendersticksheldbetweenthumband

fingersandusedchieflyinOrientalcountriestoliftfoodtothemouth.箸.chiefly

inOrientalcountriesで はambiguousで あ る.usedbyJapanese,Chinese,Koreans,

andVietnameseに 改 め る.以 上 が 箸 の 文 化 圏 で あ る.

(4)sundownerAustr.ahobo,tramp[frthehabitofarrivingatsundown,too
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latetodoanywork,ataplacewherehehopestoobtainfoodandlodging.]浮 浪

者.[]内 の 説 明 は,20世 紀 の 習 俗 と し て い る.し か し こ れ は19世 紀 の 末 ご'う ま で 存 在

し ナこが,今 日 で は 見 られ な い.cf.1(4),IV(9)

回 答 者KathyRooneyは(1)～(4)1こ つ きThankyouforyourlongandusefulletter.

Ihavenotedthepointsyouraiseaboutthevariousdefinitionsandwewillconsider

themwhenweprepareournextrevisionofthetext.Again,thankyoufortaking

thetroubletowrite.Wearealwayspleasedtohearfromourreaders,especially

fromsofaraway.

III

Webster'sllNewRiversideUniversityDictionaryよ り6例 を 次 に 示 す.

(1)fezAman'sfeltcapshapedlikeaflat,toppedcone,usu,redwithablack

tasselhangingfromthecrown,wornprimarilyintheeasternMediterraneanregion.

トル コ帽.AMuslimman'sfeltcap...と 改 め る,nowworninEgyptandinNorth

Africaを つ け 加rる.cf.1(12),VII(1)

(2)obi[J.,belt]Awidesashfastenedbehindwithabow,wornbywomen

inJapanasapartoftraditionaldress帯.wornbywomenをwornbymen,

women,andchildrenと 改 め る.女 帯 は 幅 が 広 く装 飾 的.cf.1(11)

(3)netsukeAsmallJapanesetoggle,usu,decoratedwithinlaysorcarving,

usedesp,tofastenapursetoakimonosash根 付.根 付 は 現 在 用 い ら れ て い な い,

formerlyusedと す る.根 付 は 印 籠 や 巾 着 ・煙 草 入 れ な ど の 紐 の 端 に つ け,腰 帯 に は さ

ん で 落 ち な い よ うに す る小 彫 刻,日 本 の 小 工 芸 品 と し て 世 界 的 に 有 名.cf.1(13)

(4)recorder1.Onethatrecords,asataperecorder.2.Ajudgewithcriminal

jurisdictioninacity.3.Aflutewitheightfingerholesandawhistlelikemouth-

piece1.と2.の 語 原 はrecord(calltomind)+erで あ る が3.の 語 原 はrecord

(practiceatune)+erで あ る か ら 別 の 見 出 し 語 に し て は ど うか.

SeniorEditorのAnneH.Soukhanovは(1)～(4)に つ きWehavesentyourcomments

aboutfez,obi,andnetsuketoourcitationfiles.Whenoureditorsundertakeanew

revisionofourbook,theywillconsultyourremarkstoensuremorecomprehensive

coverageatfez,obi,andnetsuke.Wehavepassedyouretymologyofrecorderto

oneoftheeditorsspecializinginthehistoryofEnglish.

(5)hara-kiri[J.]Ritualsuicidebydisembowelment,formerlypracticedby

theJapanesesamuraiandupPerclasses.切 腹.upPerclassesと は 武 士,公 卿,僧 侶

で あ っ た.公 卿,僧 侶 に 切 腹 の 習 俗 な し.upPerclassesは 削 除 す る.cf.1(2),IV(13)

(6)gi皿kgo[J.ginkyo,ofChin,orig.]AtreeindigenoustoChina,Ginkgo

biloba,havingfan-shapedleavesandfleshyyellowishfruit,oftenusedasanorna-

mentalstreettree.い ち ょ う.銀 杏.ginkyoをginkgoと 誤 記 し}の で あ る.い ち ょ う

は 中 国 及 び 日 本 に 生 育 す る.fleshyyellowishfruitlこ つ い て,外 種 肉 は 多 肉 質 で 粘 液 に

富 み,特 有 の 臭 気 が あ る.そ の 中 に 種 子 が あ り 食 用 とす る.語 原 を[J.ginkyo,from

Chin.yin-hsingsilverapricot]に 改 め る.

AnneH.Soukhanovは(5)(6)に つ きYourcommentsonKara-kiriarequiteuseful,

andIhavesentthemtoourcitationfileforreviewwhenweundertakerevisions
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inWebster'sll.Yourinformationontheginkgoisalsoquitehelpful.Iamgladthat

youhavepointedoutthatitgrowsinJapanaswellasinChina.Thesecomments

havebeenputintoourfiles.

IV

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionary(1979)よ り5例Webster'sNew

WorldDictionary,SecondCollegeEdition(1976)よ り10例 を 次 に 示 す.

(1)age,5,theperiodwhenapersonofeithersexattainsfulllegalrights,

adultresponsibilities,etc.;as,intheUnitedStates,bothmalesandfemalesareof

ageattwenty-oneyears-NewTwentiethCentury.成 年.米 国 で はvotingageは18

歳 で あ る か ら成 年 が21歳 と い うの は 訂 正 の 必 要 が あ る.

(2)canticle,ahymntakenfromtheBibleandusedinchurchservice‐New

TwentiethCentury.canticle,ahymnwhosewordsaretakenfromtheBible,used

incertainchurchservices-NewWorld.讃 歌.詩 篇 を 除 き聖 書 か ら と っ た 聖 歌 ま た は

祈 りで あ っ て 詩 形 を な し て い る.

AssociateEditorのRuthK.Kentは(1>(2)に つ い て,Itwilltakesomeclever

jugglingoflinesforsense50fageinWebster'sNewTwentiethCenturyDictionary

tobechanged,asitissurelyneedstobe.Thankyouforpointingouttousthat

theentrystillsaystwenty-oneyearsforlegalage,whenitisnowsometimes

eighteen.Thesuggestedchangeforcanticlelooksvalid,butitisabitdoubtful

thatwe'deverhaveroomforthatmuchinformation.Spaceisacontinuingproblem

inadeskdictionary,forthelanguagegrowsrapidly.Nevertheless,thankyoufor

thisinformation.Itwillbekeptonfile.

(3)kabuki[Jap.<kabumusicanddancing十ki,spirit][alsok-]aformof

Japanesedramadatingfromthe17thcent.:itisbasedonpopularthemes,with

maleandfemalerolesperformedexclusivelybymen,chieflyinformalizedpan-

tomime,dance,andsong-NewWorld.歌 舞 伎.語 原 に つ き[Jap.,lit.kasinging,

+budancing,+kiart]と す る.又 か ぶ き は 「か ぶ く」 か ら.か ぶ く と は 並 は ず れ た と

か 奇 矯 な 流 行 と い うほ ど の 意.cf.V(1)

(4)judo[Jap.<ブ 冴,soft+doart]aformofjujitsudevelopedasasportand

asameansofself-defensewithouttheuseofweapons-NewWorld.柔 道.語 原 の

doのartをwayに 改 め る.cf.VI(2)

(5)judoka[Jap.<judo,JUDO+-ka.n,suffix]onewhoperforms,oris

expertin,judo,‐NewWorld.柔 道 家.語 原 の 一ka,n,suffixを 一ka,expertに 改 め

る.

(6)MurasakiShikibu,Lady978?‐1031?A.D.;Jap.novelist&poet‐New

World.紫 式 部.LadyをCourtLadyと し て は ど うか.一 条 天 皇 の 中 宮 彰 子 に 出 仕 し た.

(7)stringtie,anarrownecktie,usuallytiedinabow‐Newworld・ ひ もた い.

こ れ にsometimeswornwithendsdanglingを 加 え て は ど うか.

Mrs.RuthK,Kentは(3)～(7)に つ きWedothankyouforthesemanyuseful

suggestions.ThehelpfulleadsontheetymologiesforJapanesewordsareappreci-

ated,wecanassureyou.Wearekeepingonfilethesuggestedetymologiesfor
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kabuki,judo,andjudoka.Itisgoodofyoutoofferushelpinadjustingthere.

YousuggestthatwechangethetitlegivenforMurasakiShikibufromLadyto

CourtLady.Thisisatitlewithwhichwearenotfamiliar.IsCourtLadyaregularly

usedtitle?こ れ に 対 し て の 回 答 は 式 部 は 女 官 の 呼 び 名,で あ り,aregularlyusedtitle

で あ る.

Yourobservationaboutastringtieseemsvalid.

(8)PennsylvaniaDutch1.ThedescendantsofearlyGermanimmigrants,

principallyfromthePalatinate,whosettledmainlyinEPennsylvania2.their

HighGermandialect‐NewWorld.PennsylvaniaDutch1,thedescendantsof

earlyGermanimmigrantstoPennsylvania2.theirGermandialect.Alsocalled

PennsylvaniaGerman.-NewTwentiethCentury.彼 等 の 話 し た 言 葉 に つ い て,移 民

の 高 地 ド イ ツ 語 方 言 と 英 語 の 混 成 し た も の で あ る.cf.VIII(1)

(9)sundowner,atrampwhomakesapracticeofarrivingatastationat

sundown,receivingfoodandshelter,andleavinginthemorningtoavoidworking

inpayment[AustralianSlang]‐NewTwentiethCentury.sundowner[:from

habituallyarrivingatastockfarmtoolateforworkbutearlyenoughtoreceivea

night'slodgingandfood]AustralColloq.atramporvagrant‐NewWorld.浮 浪 者.

そ れ ぞ れ の 付 加 説 明 は 現 在 の 習 慣 で あ る と 述 べ て い る,し か し こ れ は19世 紀 の 習 慣 で あ る

旨,書 き 直 し が 必 要NewTwentiethCenturyで はslang,NewWorldで はColloq.

い つ れ が 正 し い か.cf.1(4),II(4)

(10)wireservice,abusinessorganizationthatsendsnewsstories,features,etc.,

bydirecttelegraphtosubscribingormembernewspapersandradioandtelevision

stations‐ewWorld・ ニ ュ ー ス 通 信 社.bydirecttelegraphをbydirecttelegraph

orelectronicmeansに 改 め る 。

(11)heimin[Japan.]inJapan,theplebian,class,includingtraders,1aborers,

andartizans-NewTwentiethCentury.平 民.

kwazoku,theJapanesenobility-NewTwentiethCentury.華i族.平 民 ・華 族 そ れ

ぞ れ 昭 和22年(1941年)廃 止,士 族 も.い ず れ も[Japan.]formerlyinJapan,...と す る.

Mrs.RuthK.Kentは(8)～(11)に つ きWethankyoumostheartilyforyour

letter.Youhavegivenusfoodforthought.Yoursuggestionsforchangesatthe

entryPennsylvaniaDutchwillbetakenintoconsiderationwhenitcomestimeto

workontheentryagain.Wemayshortlyhaveaneasywaytostudyitoutin

newspaperandmagazinearticlesaboutthenewUnitedStatesstamptobeissued

onMay5(1983)inhonoroftheearlyGermanimmigrantstoAmerica.

Yourobservationsaboutsiindownerareinteresting.Youmaywellberightthat

therearenolongerpeoplecalledsundownersinAustralia,atleastnotfortheoriginal

reasons.ThesupplementofAustralianwordsonthePocketUxfordDictionary

doesn'tlabelthetermeithercolloquialorslang,soausagelabelmaynolonger

beconsiderednecessary.Thiswillprobablybestudiedoutduringtheworkonour

neweditionofWebster'sIVewWorlclDictionary.

Yoursuggestionforwireservicemakessense.Wewillkeepthatonhand.Most

valuable,ofcourse,arethehelps`vithJapaneseterms.Ihaveputreminders
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inthefilestosay"formerlyinJapan"attheentriesforheiminandkwazokuin

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionary.

(12)Stetson[oftens‐]Aman'shat,wornesp.byWesterncowboys,usually

offelt・withabroadbrimandahighsoftcrown‐NewWorld.ス テ ッ ト ソ ン 帽.

女 性 も か ぶ る の で あ る.cf.V(2).

(13)hara-kiri[,Jap,hara,belly-1-kiri,acutting,cut]ritualsuicidebydisem-

bowelment:itiscalledseppukubytheJapanese,andwaspracticedbyhigh-

rankingJapaneseinlieuofexecutionortoavoiddisgrace-NewWorld.語 原 のa

cuttingのaを と る ・byhigh-rankingJapaneseをbythesamurai(Japanesewarrior)

classに 改 め る.公 卿,僧 侶 に は 切 腹 無 し.cf.1(2),III(5)

Mrs.RuthK.Kentは(12)(13)に つ き

YouarerightthatwomenwearStetsonhatsinsomeparts.Yourobservations

abouttheentryforhara-kiriare,ofcourse,mostvaluableofall.

v

TheWorldBookDictionaryよ り7例 をBarnhartDictionaryofNewEnglishよ

り2例 をTheSecondBarnhartDictionaryよ り1例 を 次 に 示 す.

(1)Kabukiorkabuki,aformofJapanesedramawithsonganddance,a

flamboyantstyleofacting.andrichdecorandcostuming.Itdatesfromthe1600's .

[<Japanesekabuki]‐WBD・ 歌 舞 伎.[<Japanesekabuki,1it.,kasinging十bu

dancing+kiart]と す る ・ 又 か ぶ き は 「か ぶ く」 か ら.か ぶ く と は 並 は ず れ た と か 奇 矯

な 流 行 と い う ほ ど の 意.cf.III(3)

ChiefEditorのClarenceL.BarnhartはTheinformationyougiveabout、Kabuki

isveryinteresting,thoughmostofitunfortunatelyisencyclopedicandsocannot

beintroducedinthedictionary.However,yourexcellentetymologywillbeused

inournextrevision.

(2)Stetsonorstetson,asoftfelthatwithabroadbrimandhighcrown,

wornespeciallyinthewesternUnitedStates.-WBD.さ し絵 は 男 性 の 着 用 を 示 し

て い る,し か し 婦 人 も又 着 用 す る の で な い か.cf.IV(12)

ClarenceL・Barnhart氏 はThedefinitionofStetsonorstetsonisagoodexample

oftheprinciplethattheleastdefinitionisoftenthebestdefinition.Thoughstet-

son'sareprobablymoreoftenusedbymenthanbywomen(asthedictionary

picturesuggests),itiswidelyusedbywomenalsointhevvzsternandsouthern

UnitedStates.

(3)shrinkU・S・Slang,apsychiatrist.-WBD.精 神 科 医.英 国 で も 使 用 さ れ て

い るか らU.S.を 削 除 し て は ど うか.

(4)Politicianespeciallysuggestsabilitytodealwithpeopleandaccomplish

thingsforthegoodofthepeopleandthecountry,butinAmericaoftenisused

slightlyorcontemptuouslytosuggestamanwithoutprinciplesschemingforhisown

orhisparty'sgood‐WBD・ 米 国 で は し ば し ば 政 治 屋 を 意 味 す る と い う の で あ る が,英

国 で も政 治 屋 の 意 味 に 使 用 さ れ て い る の で あ る.

(5)communitycollege,acollege,oftenajuniorcollege,thatofferscourses
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tononresidentstudentsfromthelocalarea.-WBD.acollege,oftenを 削 除 し て は

ど う か.

(6)relationship,aeuphemismforaromanticattachmentoraffair[1967]-

SecondBarnhartDictionary.初 出 の 年 は1967に な っ て い る が,1944年 の 例 がASup-

plementtotheOxfordEnglishDictionary,VolumeIIIに 次 の よ うに 出 て い る.relation・

ship,anaffair;asexualrelationship1944M.LaskiLoveonSupertaxviii.81

`WereyougoingtomarryLonLon?'askedClarissa ...`Wehadn'tgotfurtherthan

arelationship',Sidsaid.

RobertK.Barnhart氏 は(3)～(6)に つ きYoursuggestedchangesforshrirZkand

politicianinWBDareveryappropriateones,astheyreflectthecontinuousinfluence

ofAmericanEnglishonBritishusage.Ialsoagreethatourdefinitionofcommunity

collegeneedsrevision.Iamnotcertainthatthe1944citationforrelationshipin

theOEDShasthesamesenseasthelaterones(1967)inDNE2.Notethatthe

nextcitationinOEDSisdated1974.Thisuseofthewordrelationshipbecame

widespreadduringthesexualrevolutionofthelate1960's.The1944citation

probablyusesthe`vordinthesenseof"asocialorfriendlyconnection"rather

thanasexualone.1974J.GardnerCornerMenv.41BobandIweren'thallo

younglovers.Wehadarelationship,butIwasn'tinlove`vithhim.

(7)calefactory,aheatedroominamonasterywheretheresidentswarm

themselves.-WBD.修 道 院 の 暖 房 し た 居 間,休 憩 室,で あ る がwarmをwarmedと

す る 必 要 が あ る.

(8)blackbelt,thehighestorderinjudoandkarate‐WBD.blackbelt,the

highestdegreeofproficiencyinjudoorkarate-DNE.aratingofexpertinjudo

orkarateと す る.

(9)stickerU.S.agummedlabel‐WBD・ ス テ ッ カ ー 英 国 で も こ の 意 味 で 用

い られ て い るか らU.S.を 削 除 す る.

(10)coffeemill,amachineforgrindingcoffeebeans-WBD・ コ ー ヒ0ひ き器 ・

coffeebeansをroastedcoffeebeansに 改 め る.cf.VII(6)

(11)solicitorgeneral,alawofficerwhoassiststheattorneygeneralandnext

belowhimintheDepartmentofJustice-WBD.nextbelowhimは 誤 り・ 階 級 は

(1)attorneygeneral(2)deputyattornygeneral(3)associateattorneygeneral(4)

solicitorgeneralの 順 で あ る.cf.VII(7)

(12)quark...Dr.[Murray]Gell-Man'snextmajorcontributioncamein1961...

-DNE.quarkと は,仮 説 上 の 究 極 粒 子.Gell-Mann'sが 正 し い ・

RobertK.Barnhart氏 は(7)～(12)に つ きThankyouverymuchforthesuggested

correctionsinyourletter.Allthesuggestionsarefine.

VI

MacmillanContemporaryDictionaryよ り2例 を 次 に 示 す ・

(1)WailingWall,wallinJerusalembelievedtobethelastremainingwall

ofthetempleofSolomon,whichwasdestroyedinA.D.70.Jewstraditionally

gatherthereforprayersandlamentation.嘆 きの 壁.WailingWallは ユ ダ ヤ 人 の 命 名
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で な い.thetempleofSolomonで な くthetempleofHerodtheGreatで あ り,for

prayersandlamentationで な くtoprayorstudyで あ る.

(2)judo,methodofunarmedcombatandself-defenserelatedtobutlessviolent

thanjujitsuandkarate.ItoriginatedintheOrientanddevelopedfromjujitsu.柔

道.originatedintheOrientで な く,originatedinJapanで あ る.嘉 納 治 五 郎 氏 は,

従 来 の 柔 術 を 総 合 的 に 検 討 し,そ の 長 所 を 生 か し短 所 を す て て,さ らに 研 究 を 加 え た 結 果,

講 道 館 柔 道 を 確 立 し た.こ れ は 従 来 の 攻 撃 防 御 の 柔 術 に 新 し い く ふ う を こ ら し た だ け で な

く,身 体 の 鍛 練,精 神 の 修 養 と い う心 技 を 合 わ せ て 目 的 と し た も の で,明 治15年(1882年)

講 道 館 を 東 京 下 谷 の 永 昌 寺 に 創 設 し て 門 弟 の 指 導 を は じ め た.cf.IV(5)

RichardW.Eiget氏 は(1)(2)に つ きWemostcertainlyapPreciatedyourrecent

letterconcerningourdefinitionsofthe"WailingWall"and",Judo"thatappearin

the物 痂 〃arzContemporaryDictionary.Wewereinterestedandimpressedwith

theadditionalinformationyouwereabletogiveusconcerning"WailingWall"

and"Judo"andwewillmostcertainlyconsidertherevisionofthesetwodefinitions

whenevereprintourdictionaryagain.

III

RandomHouseDictionaryよ り6例,RandomHouseCollegeDictionaryよ り4例,

RandomHouseDictionary,ConciseEditionよ り2例,RandomHouseDictionary,

ClassicEditionよ り2例 を 次 に 示 す.

(1)fez,afeltcap,usuallyofaredcolor,havingtheshapeofatruncatedcone,

andornamentedwithalongblacktassel,formerlythenationalheaddressofthe

Turks.‐RHD.

Fez(Turkish)の さ し 絵 が あ る.(Turkish)を(Egyptian)に し 人 物 も と りか え る こ

と.

トル コ共 和 国 の 初 代 大 統 領 ケ マ ル ・パ シ ヤ は1934年 トル コ人 男 子 イ ス ラ ム 教 徒 の トル コ

帽 着 用 を 禁 止 し た.現 在 で は エ ジ プ ト人 の 及 び 北 ア フ リカ の イ ス ラ ム 教 徒 男 子 が 着 用 し て

い る.cfI(12),III(1)

SeniorEditorのMr.S.Y.Suはfez:Thesuggestedrevisedcaptionforthe

Illustrationappearstobeillegitimate.We'llpassitontoourillustrationeditor.

(2)kokatona,kozuka[<Jap.equiv.tokosmall十katana,sword]-RHD.

こず か,刀 の 鞘 に さ し そ え る 小 刀.kogatanaが 正 し い.

(3)Richmond2.aboroughofSWNewYorkCity,comprisingStatenIsland

-RHCD
,RHCDCL,RHDConciseEd.Richmondは1975年 以 来StatenIslandと

称 す,Richmondは 旧 区 名 と な っ た.

(4)ItoMarquisHirobumi,1841-1909,Japanesestatesman-RHD,RHCD.伊

藤 博 文 公 爵 で あ る.Marquis(侯 爵)をPrince(公 爵)に か え る.

(5)makimonoJapanese,ahorizontalhandscrollcontainingeithertextora

painting,intendedtobeviewedasitisunrolled.-RHD.text,apainting,ora

paintingwithexplanatorytextで あ り,膝 の 上 で 手 に 持 ち,又 は 机 の 上 に 置 き,0人 又

は 二 人 が 右 か ら左 へ 巻 物 を ほ ど き な が ら 鑑 賞 し て い く も の.

(6)coffeemill,asmallmillforgrindingcoffeebeans-RHD,RHCD.コ ー
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ピ ー ひ き 器.こ れ をasmallmillforgrindingroastedcoffeebeansと す る ・cf・V

(10)

(7)solicitorgeneralU.S.(caps)thelawofficeroftheU.S.government

nextbelowtheattorneygeneralhavingchargeofappeals,astotheSupreme

Court‐RHD,RHCD.solicitorgeneral,alawofficernextinranktotheattorney

general‐RHDConciseEd・,RHDCL・nextbelow及 びnextinranktoい つ れ も

誤 り.階 級 は(1)attorneygeneral(2)deputyattorneygeneral(3)associateattorney

general(4)solicitorgeneralの 順.cf・V(11)

Mr.Suは(2)～(11)に つ きkokatana:Ofcourse,foreuphonyreasons,itshould

bekogatana,asyoucorrectlypointit.However,thisword.alongwithagreat

numberofsword-relatedJapaneseloanwordsundercurrentscrutiny,gillverylikely

bedeletedfromtheRHD/11.

Richmond:Thankstoyou,we'vetrackedthechangedowninthefollowing

authoritativesourcecalledTheGreenBook1984-85:0fficialDirectoryoftheCity

ofNewYork(P.20):StatenIsland/ExecutiveDivision/120BoroughHallStaten

IslandN.Y.10301390-5105/FormerBoroughofRichmondNameChangedby

LocalLaw2.1975./Islandsunderjurisdiction,Hoffman,Meadow,Prall'sShooters,/

Swinburne

Def.20fRichmondandtheentryofStateveI.slanclwillberevisedaccordingly.

Ito:Themistranslationinhistitleisattributabletothefactthatmarquisand

princearebothidenticallypronouncedkosltakuinJapanese.Anothercorrection

shouldbeinorder.

makimono:Anexpandeddefinitionalongyourlineshasbeenwrittenupand

shouldgetintotheRHD/11.

coffeemill:Asyoupointout,coffeebeanstobegroundare"roasted",andnot

"raw"
.Yoursuggestionthereforeisvalid.

solicitorgeneral:Thefactthatthe・0θ ρz`砂 ノ1'∫07アz6ツGeneralandAssociate

AttornayGeneralhavebeenadditionallyinstalledinrecentyearsbetweenthe

AttorneyGeneralandtheSolicitorGeneralwouldhavebeenunknowntoushad

itnotbeenforyourtimelysuggestion.Areviseddefinitionhasbeenprepared,and

wearegratefultoyouforyourvaluablehelp.

VIII

Webster'sThirdNewInternationalDictionaryよ り6例,Webster'sNewCollegiate

Dictionaryよ り2例 を 次 に 示 す.

(1)PennsylvaniadutchusucapP&D1,Pennsylvaniadutchpl:peopleliving

mostlyineasternPennsylvaniawhosecharacteristicculturaltraditionsgobackto

theGermanmigrationsofthe18thcentury2.orpennsylvaniaBermanusucap

P&G:adialectofHighGermanspokeninpartsofPennsylvaniaandMaryland

bydescendantsofthe17thand18thcenturyimmigrantsfromsouthwestGermany

andSwitzerland‐ThirdNewInternational.PennsylvaniaDutch1:apeople

livingmostlyineasternPennsylvaniawhosecharacteristicculturaltraditionsgo
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backtotheGermanimmigrationsofthe18thcentury2:adialectofHighGerman

spokeninpartsofPennsylvaniaandMaryland‐NewCollegiate.そ れ ぞ れ1の 定

義 で の,ど い つ 移 民 は18世 紀 に 始 ま る,と あ る が17世 紀 に 始 ま る の が 正 し い.そ れ ぞ れ

2・に 高 地 ドイ ツ 語 の 方 言 と あ る が,高 地 ド イ ツ 語 方 言 と英 語 の 混 合 し た も の,が 正 し い.

cf.IV(8)

MichalG.Belanger氏 の 回 答 はYouarecorrectinyourremarksonPennsylvania

Dutch.ThefirstsettlementofGermansinPennsylvaniawasfoundedinthe

seventeenthcentury,althoughthemajormigrationsdidnotbeginuntiltheeighteenth

century.InadditionthePennsylvaniaDutchdoeshaveasignificantadmixtureof

Englishwords.TheeditorhandlingtheentryintheInternationalprobablyfelt

thatthedefinitiondidnothavetobesocompleteinitshistoricaldetailsandthat

theintermixtureofEnglishloanwordsinthedialectwasanirrelevantfeature.

SincetheInternationalisanunabridgedbookthesedetails.perhapshaveaplace

there,butwearedisinclinedtoconsiderthemforanabridgedworksuchasthe

Collegiate.

(2)kegonusucap[Jap.fr.kelotus-f-gonglory]of,relatingto,orbeinga

sectofJapaneseBuddhismoriginatinginthe8thcenturyandteachingtheunre-

alityofphenomenalantithesesandtheultimateunityofallrealityinandthrough

theBuddha.‐ThirdNewInternational華 厳 宗 を 形 容 詞 に 取 り扱 っ て い る が 誤 り,名

詞 で あ る.華 厳 宗.奈 良 東 大 寺 が 総 本 山.

(3)panda2:alargemammal(Ailuropodamelanuleuca)fromTibetthat

somewhatresemblesabearbutisrelatedtotheraccoonsthoughsometimesplaced

inaseparatefamilyandthatislargelywhiteaboveandblackbelowwithblack

patchesabouttheeyesandblackears‐calledalsogiantpanda‐ThirdNew

International.Tibetを 削 除 しsouth-westernChinaと す る.パ ン ダ は 中 国 の 四 川 省 ・

甘 粛 省 に 生 息 す る.

RobertCopeland氏 の 返 信 は(2)(3)に つ き,K6goηshould,indeed,bedefinedasa

noun‐asasect‐ratherthanasanadjective.Theoriginaldefinitionwaswritten

asforanounbutitwasapparentlychangedastheresultoftheslavishdevotion

ofalatereditor‐whoshouldhaveknownbetter‐totheformofthecitations

ratherthantothemeaning.Mostofthecitationswereattributiveuses,butcertainly

thisentryshouldbetreatedasanoun,justastheotherBuddhistsectsare.We

willsendonanotetomakethecorrectionwhennextwehaveanopportunity.

ち な み にThirdNewInternationalに 収 録 され て い る仏 教 諸 派 は 華 厳 宗 の ほ か に,浄

土 宗,日 連 宗,律 宗,三 論 宗,真 宗,真 言 宗,創 価 学 会,天 台 宗,禅 宗 で あ る.

ThedefinitionofpandainWebster'sThirdwasrevisedin1976tosay"western

China"ratherthanTibet.

(4)tennooftencap:anemperorofJapanwhoisareligiousleaderandheld

tobeanincarnation.天 皇 は1946年 人 間 宣 言 を 出 され た,現 在 で は 宗 教 面 の 指 導 者 で も

な く神 の 化 身 で も な い.又 国 家 神 道 は 廃 止 さ れ た.

F.StuartCrawford氏 はThereasonthatthey(yourcomments)havenotresulted

inanychangeinthedefinitionisthatallourevidenceshowsthatthewordtenno
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whenusedinEnglish(whichisveryrareinanycase)alwaysreferstotheformer

conceptionoftheJapaneseemperorasadivinepersonage.Wehave,infact,found

noexampleofitsuseinEnglishsincetherenunciationbyEmperorHirohitoin

19460fclaimstodivinity.Webelieve,therefore,thatourdefinition,"anemperor

ofJapanwhois..."shouldmakeitclearthatonecannotapplytheterminEnglish

tothepresentemperor,whoisnot"heldtobeanincarnationofthedivine".

そ の 後areligousleaderの 説 明 を 求 め た.

RobertCopeland氏 の 回 答 はltapPears,aftersomechecking,thatthedefinition

oftennosufferedfromarewordingafeweditionsagowhichturnedthephrase

"headoftheShintoreligion"into"religiousleader"
,whichobviouslyisnotthe

samething.Wehavesentonanotetorevisethedefinitionalongthefollowing

lines:oftencap:anemperorofJapanheldtobetheincarnationofthedivine

andregardedastheheadoftheshintoreligion‐usu.usedasatitleofrespect.

ConciseOxfordDictionary7版 で はtenno,EmperorofJapanviewedasdivinity・

CollinsEnglishDictionaryで はtenno,theJapaneseemperor,esp,whenasadivine

religiousleader.HeritageIllustratedDictionaryはTenno,anemperorofJapan

whoisareligiousleaderandheldtobedivine.Webster'sNewTwentiethCentury

Dictionary(1966)はTennoHeavenlyruler:atitlegiventotheemperorofJapan

astheheadoftheShintoreligionで あ る.い つ れ も 天 皇 の 定 義 は 人 間 天 皇 で は な く,

神 格 天 皇 で あ る.和 英 辞 典 を 見 る と,tenno天 皇atenno;anemperor‐ 研 究 社 大 和 英

4版.天 皇,a`Tenno';anemperor一 新 コ ン サ イ ス 和 英.で あ る.そ れ ぞ れatenno・

a`Tenno'を 削 除 し な け れ ば な ら ぬ.

(5)katsuwonidaecap[NL,fr,katsuwonus,typegenus(fr.Japkatsuo

victorfish-1-‐idae)]insomeclassification:afamilyscombroidfishescomprising

theoceanicbonitosandcloselyrelatedformsandincludingatypegenus(Katsu-

wonus)thatiscommonlyplacedinthefamilyScombridae.‐ThirdNewInternational

鰹.カ ツ オ はvictorfish勝 ツ オ の 意 で な い.奈 良 時 代 は 煮 た あ と 乾 燥 し て 食 べ た.当 時 は

堅 魚(か た う お)と 呼 ば れ,こ れ が 転 じ て カ ツ オ と な っ た.

(6)to[babytalk]dialBrit;thanks‐ThirdNewInternational.[childishor

colloq.]Brit:thanksで な い か.to[babytalk]Brit:Thanks.-NewCollegiate・

[childishorcolloq.]で な い か.RobertCopeland氏 は(5)(6)そ の 他 に つ きThankyou

foryourletterandyourcommentsandsuggestionsforseveralitems.Wehavemade

notesonthemforour"correctionsile.

IX

TheUniversalDictionaryoftheEnglishLanguageよ り6例 を 次 に 示 す.

(1)sundowner(Australia)Atramparrivingatastationaftersundown,to

securefoodandlodgingforthenight.stationは 牧 場.arriving...thenightを 削 除

す る.削 除 部 分 は19世 紀 の 習 慣.cf.1(4),II(4),IV(9)

(2)seppukufr.Japanese.TheceremonialformofsuicidepractisedbyJapanese

officers-asuperiorformofhara-kiri.切 腹.JapaneseofficersをtheJapanese

warriorclass(samurai)に 改 め る.asuperiorformofhara-kiriで な く.日 本 で は 腹
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切 り と い わ ず,切 腹 と い う.cf.1(2),III(5),IV(13),IX(2)

(3)wash-boardCorrugatedboardonwhichclothes&cmaybescrubbed.洗 濯

板 ・ こ れ にTheuseofawashboardforscrubbingclothesisobsolescent,atleastin

urbanizedsocieties.を 加 え る.

ChairmanのNormanFranklin氏 はThankyouforyourletter,listingsome

suggestionsforimprovementtotheentriesintheUniversalEnglishDictionary,

whichIamaddingtoourfilesforconsiderationwhenwereprintthebook.

(4)ginsenga.GenusofChineseandN.Americanplantsofivyfamily;b.

ChinesedrugPreparedfromaromaticrootofthis.a.に つ き 日 本.朝 鮮 で も栽 培 され

て い る.b.強 壮 剤 と し て 日 本 ・中 国 ・朝 鮮 ・西 洋 諸 国 で も愛 用 さ れ て い る.

NormanFrnklin氏 はWehaveaproblem,however,thatentriesintheDictionary

whicharerevisedmustbeofnomorelinesthantheoriginalentry,andunfor-

tunatelyyourentryismoresuitableforashortencyclopaediathanadictionary.

(5)sugarloafHard,conicalmassofsugar.棒 砂 糖(円 す い 状 に 固 め た 砂 糖 で も

と必 要 な 時 に か い て 用 いTL).こ れ にnowrarelymadeを つ け 加 え て は.

(6)Theorphanswerelefttothecareoftheirgrandfather.tothecareofよ り

inthecareofの 方 がbetterで な い か.(5)(6)に つ きSecretarytoNormanFranklinは

Mr.Franklinisatpresentawaybut,beforeheleft,heaskedmetothankyoufor

yourletterandforyourhelpfulcomments.

X

TheMacquarieDictionaryよ り3例 を 次 に 示 す.

(1)obi,along,broadsashwornbyJapanesewomenandchildren.[Jap.コ 帯.

男 性 も し め る.女 帯 は 幅 が 広 い.男 帯 はcolouredで な く細 い.1(11),III(2),IX(1).

(2)fez,afeltcap,usu.ofaredcolour,havingtheshapeofatruncatedcone,

andornamentedwithalongblacktassel,formerlythenationalheaddressofthe

Turksト ル コ帽.aMuslimman'sfeltcap,...と す る.現 在 で は エ ジ プ ト ・北 ア フ リカ

の 男 性 回 教 徒 に よ り着 用 され る.cf.1(12),III(1),VII(1).

(3)netsuke,asmallobjectofivory,wood,etc.,usu.carvedordecorated,used

infapanesedressasatoggletopreventapouchorotherarticle,towhichitis

attachedbyacord,fromslipPingthroughthegirdle.根 付.現 在 日 本 人 は 着 用 し な い.

骨 と う品 で あ る.onceusedと 改 め る.netsukeandcordsupPortinglacquercaseと

し て 緒 じ め と 印 籠 の さ し 絵 が 出 て い る が,根 付 の 絵 は な い,緒 じ め を 根 付 と考 え て い る の

だ.cf.1(13),III(3),IX(3).

ResearchAssistantのMrsPatKreuiterはWearerecordingthecommentsyou

make,althoughyouwillappreciatethatoneofourproblemswithregardtodictionary

definitionsisthelacyofspaceforasufficientlydetaileddefinition.Itis,however,

veryusefultoustohavethebackgroundinformationyouaresupplying.

Summary

Englishdictionariesarethoughttobeaccurate.ButIshouldsaythereareno

Englishdictionariesfreefromerror.Samuelfohnson(1709-84),anEnglishman,
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said,``Dictionariesarelikewatches,theworstisbetterthannone,andthebest

cannotbeexpectedtogoquitetrue.

Itisregrettablethatthemisrepresentationsofthings,Japaneseresultinthe

misunderstadingofJapanandherpeople.Abouttwenty-nineyearsagoIbecame

interestedinmistakesinEnglishDictionaries,forexample,theJapanSeasinthe

UniversalDictionaryoftheEnglishLanguage(1952),publishedbyRoutledgeand

KeganPaul,Ltd.,inLondon.ThepluralsintheJapanseasshouldbedeleted.

NineteenyearsorsohavepassedsinceIbegantocorrespond,forcorrection,with

editorialstaffs.

Thispapercontainsremarks,fromthirteeneditorsofthefollowingdictionaries,

concerningquestionableitems.

Cassell'sEnglishDictionary(1976),England

LongmanDictionaryoftheEnglishLanguage(1984),England.

Webster'sIINewRiversideUniversityDictionary(1984),U.S.A.

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionary(1979)&Webster'sNewWorld

Dictionary,SecondCollegeEdition(1976),U.S.A.

TheWorldBookDictionary(1979),U.S.A.;BarnhartDictionaryofNew

English(1973),England;TheSecondBarnhartDictionaryofNewEnglish(1980),

U.S.A.

MacmillanContemporaryDictionary(1979),U.S.A.

TheRandomHouseDictionary(1970),TheRandomHouseCollegeDictionay

(1982),TheRandomHouseDictionary,ConciseEdition(1980),&TheRandom

HouseDictionary,ClassicEdition(1983),U.S.A.

Webster'sThirdNewInternationalDictionary(1971)&Webster'sNewCollegiate

Dictionary(1979),U.S.A.

TheUniversalDictionaryoftheEnglishLanguage(1961),England

TheMacquarieDictionary(1981),Australia

Youremendationsandsuggestionswillbegladyreceived.
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